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z erdélyi részek es a conser- 

vativis mus. 

III. 

(L-t.) A ki az erdélyi részek po- 

hikai szereplőit ösmeri - ily kis terüle- 

in jóformán mindnyájan ösmerhetjük - 

mjdnem az ujjain fölszámlálhatja azokat, 

akik itt nálunk a mult alkalommal kör- 

nalozott conservativismus hiveiül tekint- 

tők, avval a különbséggel, hogy ezek jó 
isze, felekezeti különbségénél fogva, tá- 
21 áll az ultramontanisemus törekvéseitől, 

4 avval, hogy kiváltságossági velleitásaik 
kerét nem épen indokolatlan hitök sze- 
int igen nagy mértékben hátráltatja az 
nio, a nagy Magyarország tulnyomó de- 
jocrat elemei az ők csekélységöket elannyi- 
1 absorbealván, hogy separatisticus törek- 
"seik a nagy egész organicus életében 
ajdnem teljesen paralysáltatnak. 

Ezért az az itt-ott elég hangosan 
vilatkozó ellenszenv, mely a mi szükebb 
etelemben vett hazánk conservativ elemei- 
ek körében az unio iránt jelenkezik, pél- 
ául az urban megboldogult „erdélyi ma- 
yar nemzeti párt" a legelső enuntiatiojá- 

A olAtonkotó 

ban s legutóbb a szabadelvü-párt megala- 
kultát közvetetlen megelőzött Deák-párti ér- 
tekezleten, ugyane hangok nyervén a con- 
servativ lapokban kifejezést, mintha az er- 
délyi részek az unionak csak hátrányát 

látták volna. 

Azoknak tehát, a kik a mi conser- 
vativjainkkal kivánnának menni, mindenek- 
előtt aval kell tisztában lennioók, hogy e 
részben minden kitelhető el lesz követve 
az iránt, hogy az unio discreditiroztassék, 
sha amacsekély számuak nyugodtan nézhetik 
őseik kastélyának ablakából az uniált avagy 
nem uniált Erdély következendő sorsát - 
minekünk, tulnyomólag nagy többségnek, 
mindenesetre elég időnk marad az elmél- 
kedésre a felől, hogy a magyar nem- 
zetiség minő garantiát bir a Magyarország- 
gal való unioban, valamint a felől is, hogy 
épen ránk, erdélyrésziekre, nézve minő 
igazság rejlik azon állitásban, hogy a con- 
servativismus főtekintetét e haza magyar 
államisága képezi. 

Jó szerencse, hogy nálunk csak igen- 
igen kevésre tehető azoknak száma, kikily 
értelemmel vannak, sőt ezeknek jó része 
is távol tartja magát a politikai actio te- 
rétől, hol mint spleenes duzzogó, hol mint 
teljesen saját magány ügyei által igénybe 
vett, - már akár önző hajlamai okán, 
akár mint vagyonilag ruinált nem rendel- 
kezvén azon eszközökkel, melyek a közélet 
tevékeny munkásánál nélkülözhetetlenek. 

Az erdélyrészi aristokraták ugyanis, a 
kiknek köréből természetszerüleg legna- 
gyobb contingensét nyeri a mi conservati- 
vismusunk, sem világi javak, sem vallás- 
felekezeti viszonyok, sem családi traditiok 
tekintetéből általában nem sorozhatók egy 
kategoriába a királyhágón tuli aristokra- 
tákkal, s mig oda tul nem egy tőrülmet- 
szett képviselőjét szemléljük a közélet te- 
rén ma is a feudalis olygarchiának, addig 
a mi hazarészünk legfényesebb neveinek 
hordozói, majdnem kivétel nélkül, mindég 
a nemzeties szabad fejlődés, az alkotmá- 
nyi és lelkiösmereti szabadság előharczo- 
saiként szerepeltek, azok pedig, a kik kö- 
zülök az ellentétes nézetekben osztakoztak 
legnagyobb részt távol tarták magukat a 
nyilvánosság küzdterétől, ugy hogy a sza- 
badságharcz előtti conservativ küzdelmek 
harczosai jó részt csak inkább a királyi 
hivatalosok és hivatalnokok s alig egy pár 
főuri család köréből teltek ki. 

A mi aristokratiánk közéleti hatása 
és s jlntés ehát rpe abban gyokere 

szembe helyezvén magukat: 

AEEt TRGAA 
Jenny húgom. 

Regeny. 
Irta: 

SAND fYöRGY. 
Negyedik rész. 

III. 

Folytatás) 

Hanem mondd csak. minő eljárást a- 

tőlem, hogy visszavegyem adott 

avamat ? 
- Egyszerüen ők adják azt neked visz- 

a. Az ilynemű tárgyak megvitatása kinos és 
ülemetlen volna. Én azt kivántam, hogy az 
dekelt felek között ne is jöjjön szóra ez, sem 
»vélben, sem személyes találkozás alkalmával. 
indennek csak az én közbenjárásommal kell 
egtörténni, mi reménylem egyikötökre sem 

sz sértő legkevésbbé is. Én tehát most tely- 
atalmu megbizottja vagyok sir Richardnak s 
int ilyen kérdem az ő nevében tőled, ha 

"ömmel, fogod-e látni Perez kisasszonynyal va- 
házasságát ? 

Önhigen, igen a legnagyobb örömmel! 
sak válaszolj neki gyorsan: mondd el neki, 
ogy kérem bocsásson meg nekem a miért fel- 
avartam háza nyugalmát s hogy ezennel meg- 
térem, soha viszont látai nem fogom Brudnel 
szonyt 

lar sir Brudnel Richard követni irányomban, 
agy hogy én miként viseljem magam iránta? 
iivánják-e 

0b ezt ő nem ivánja. sir Brudnel 

ugy látszik felül emelkedik minden féltékeny- 
kedésen 

- Tehát nem szereti Manuelát ? Mondd 

meg kérlek, szerette-e őt sir Richard, midőn kész 
voltam elrabolni őt tőle ? 
- Szerette és most is szereti, csakhogy 

nem egy fiatal ember lelkesült szerelmével, még 
kevésbé egy vén élvhajhász irigy féltékenységé- 
vel. Sir Richard nagyon józan életü ember, da- 
czára, hogy ifjukora zajos szenvedélyek közt folyt 
le. Szerette e gyermeket, mint saját leányát, 
apjának tekintó magát. 

TTudta már rég, hogy Manuela oly beteg- 
ségben szenved, mely halálossá lehet, ha áten- 
gedi magát szenvedélyeinek. Ez okon tartotta 
annyira elzárva a külvilágtól s azért saját la- 
kában, mert látta tapasztalatból, hogy a zár- 

dai magány és unalom éppoly gyorsan fel- 
emésztené életét, mint a szabadság s a külélet 

iizgalmai. 
Lehet, hogy életmódjuk s viszonyuk sem- 

mi változást nem fog szenvedni ezentul is. Ki 

tudja ezt s mi közünk is vele? E házasság 

igazságszolgáltatás leend, melyet sir Brudnel 

felajáni s melyet Manuela örömmel fogad. 

Brudnel asszony lesz belőle, de a ki nem fog- 

ja kivánni, hogy bemutattassék a világban s 

gondos ápolás, kimélet és kényeztetés mellett, 
kellemes élete leend. E csendes falusi élet s 
családias nyugalom sir Richardra nézve is jó 
hatással lesz, neki szüksége van erre, kinek 
mint tudod meglehetős gyenge egészsége van. 
Én ugy találom, hegy a lehető legokosabban 
intézte el igy a dolgot, mert ő valódi benső 

ragaszkodással van gyámleányához s ha ehez 
még egy kis szerelem is vegyül, az eljárás 
mindkettőjök irrnyában elárulva látván ma- 
gát általatok, eléggé bizonyitja fenkölt jellemét. 

zett, hogy tulnyomó nagy y többségük nem 
külön kaszt- érdekeket, hanem a nemzeti 
fejlődés jólétének ügyét szolgálták; nem 

külön tagként szerepeltek, hanem beleol- 
vadtak a nemzet-testbe s nevezetüket a szó 

való-értelmében víva ki és érmekelve meg: 
az elsőséget nem privilegiumaik, hanem ha- 
zafiságuk által birták, nem ők nyertek 
fényt az előjogoktól hamem ezek az ő tet- 
teiktől. 

És ezt közülök minden higgadtan gon- 
dolkodó ma is tisztán láthatja, mélyen 
érezheti. Hatásuk e magátartással emelke- 
dik, avagy száll. ő-i euriájok falain belül 
sértetlen láthatják jogaikat, sőt, a meny- 
nyiben az alkotmányos törvényhozás né- 
mileg még ide is benyulhat, e jogok érvé- 
nyesitése is provocálja már őket a közélet 
terére; de mihelyt a közügyek intézésében 
a hazafi kötelességekhez képest, szerepet 
kivánnak játszani: e szerep mérve és je- 
lentősége teljesen e magatartástól függ. A 
nemzet tulnyomó nagy többségének ára- 
datával haladva: a felszinen maradhatnak 
s ez áradatnak irányt is adhatnak; avval 

a leg gjobb 
esetben félre tolatnak - sőt el is 80- 
dortatnak.. 

S ehez járul a mi sajnos specialitá- 
sunk: a nemzetiségi arányok, melyek mig 
annyira vindicálják az anio minden áron 
való megszilárditását, addig másfelől épen 
az eshetőleg conservativ elemek anyagi és 
társadalmi érdekeit veszélyeztethetik első 
sorban. 

Mindezeknek nyomán nyilván belát- 
hatják a Királyhágón tuli conservativ la- 
pok, hogy minő kilátásaik lehetnek akkor, 
midőn az érdélyi részekre szemet vetve, 
itt politikájuk számára biztos talapra szá- 
mithatnak, - sőt maguk az ultramontán 
közlönyök is meg lehetnek győződve, hogy 
mihelyt saját tendentiáikut a politika terére 
próbálnák átjátszani, a legfényesebb bu- 
kásrá számithatnak - példa reá a telje- 
sen katholikus Csik és Gyergyó utóbbi 
politikai magatartása; sőt, hogy még az 
egyházi téren és ügyekben is az erdélyré- 
szi katholikusok közt egészen más az 
irányadó szellem, mint a Királyhágón tul: 
az ottani és itteni autonomiai mozgalmak 
összevetése eléggé tanusitja. 

S ugyan, ha igy, sem a mult, sem 
a jelen az erdélyrészi conservativismus szá- 
mára vérmes kilátásokat nyujtani nem 
képes: ugyan mi szolgáltathatna okot és 

hogy majdnem minden historiai 

- Az igaz s memosak most kezdem őt 

bámulni, nem ez eseményre kelle azért vár- 
nom; de ennek az egész regényes történetnek 
folyamában, melynek befejezését tudatja most 
veled sir Richard. rejtélyes leányának megjele- 
nését vagy felemlitését hiában várom. Te is- 
mered őt? 

- Róla később fogok szólani neked. 
Most ne beszéljünk egyébről, mint saját ter- 
veinkről. 

El vagy-e valóban határozva, hogy nem 

távozol el körünkből? 

- Ha csak Jenny most hamar fáérj- 
hez nem megy s én nem leszek oly szeren- 

csétlen, hogy felköltsem ellenszenvét leendő 
urának. 

- Tán csak nem vagy történetesen 

annyira féltékeny természetü, hogy húgod fér- 
je már előre is ellenszenvesnek tünik fel 

előtted. 
- Nem hiszem, hogy féltékeny termé- 

szetünek születtem volna, hanem igen fiatal 
koromtól fogva élek mindig csalódott remények 
között. 

E Manuela, kiről még iskolás koromban 

ábrándoztam s ki később annyi nyugtalanság 
és bánat okozója volt nekem, keserüség forrását 
hagyta visszalelkemben. 

Most, hogy a varázs végképp megtőrt, igérem, 
hogy megjavitom magamat s mindenként igye- 
kezni fogok annak idejében sógorom legjobb ba- 
rátjává lenni. 

- Igy már jól van, hanem honnét ve- 
szed e leendő sógort, azok után miket együtt 
határoztatok, hisz te is, húgod is porrá törté- 
tek a szerelem jelképét? 

Komolyan volt az értve a Jenny 
részéről? Valóban senkibe sem volna ő sze- 

! relmes ? 

és traditionális alap nélkül, hogy majd- 
nem rögtönözve egy oly fa ültetése kisér- 
tessék meg, mely a természetes talajt nél- 
külözve időnap előtt melegházi növénynek 
bizonyulna, melynek taján mesterségesen 
lehetne egy kis egészségtelen lombozatot 
növeszteni, de mely sem virágzás s annyi- 
val kevésbé gyümölcsözés reményével nem 
kecsegtetne ... 

Elég volt neküuk a hét erdélyi bün- 
ből és szerencsétlenségből, a négy feleke- 
zeti és három nemzetiség kiváltságaiból. 
Isten bennünket megóvjon minden bármi 
néven nevezendő privilegiumok további con- 
serválgatásától, de bizunk mindenekelőtt 
az erdélyi részek annyi kemény megpró- 
báltatásokon keresztül ment józan szabad- 
elvü töbdségének erélyében és kitartásában, 
hogy a vendégszereplést, mely a conser- 
vativismus részéről bejelentetett ezuttal is 
illó és méltó fogadtatásban részesitendi. 

Már micsak megélünk itthon, a ma- 
gunk régi módunk szerint, ők is maradja- 
nak otthon és seperjenek a maguk háza 
előtt. 

Atörvényszékek reductioja. 
Budapest, ápril. 8. 

(A) Pénzügyi helyzetünk reformja, az 
államháztartás egyensulyának biztos visz- 
szaállitása nem kizárólag financzialis ter- 
mészetű rendszabályoktól függ. Vannak 
olyan javitások, melyek jelentékeny pénz- 
ügyi 

megtakaritásokat fognak lehetővé tenni, de 
melyeknél mégis nem első sorban a finan- 
cezialis, hanem az ország általános politi- 
kai érdeke jönnek tekintetbe. Ilyen példá- 
ul amaz átalakitás, mely igazságügyi szer- 
veztünkben már régibb idő óta terveztetik 
s melynek keresztülvitelét a közvélemény 
óhajtásainak megfelelően a jelen kormány 
is fölvette volt programmjában. 

Uj igazságügyi szervezetünk müködé- 
sének engedményeit hivatalos és igen rész- 
letes kimutatásokban már két évi időről 
ismerjük. Ez adatok, valamint a gyakorla- 
ti élet tapasztalatai kellően fölvilágositot- 
ták a közvéleményt arról, hogy az uj al- 
kotás alapjaiban véve megfelel az ország 
szükségleteinek, hogy az igazságszolgálta- 
tást jobbá és gyorsabbá tette s hogy ál- 
talában az uj szervezet főbb elvei kiállot- 
tél a tvel tüzptólir 

s hogy igen sok törvényszék 3. 

ságot. 

eredményekkel is járhatnak, melyek 
kiadási költségvetésünkben nagyobb mérvü 

séges, mely peres eljárásunk 

nü, 1toy é hogy föle 

. 

ját, hanem mindemellett az uj 
nak is vannak hiányai s hogy az lén; 
átalakitást igényel. A viszonyok i 
régóta tudja, hogy birósági szer 
egyik legfőbb hiánya az, hogy az e 
lyamodásu törvényszékek száma 
korlati szükséglet közt nincs 

viszonyokban épen nem talál lét 

Nam egyedül ; pénzügyi 
getik e téren a reformot; 

érdeke. A jelen organismus u 
hypertrophiában, tultengésben 
ismeretes dolog, hogy valamely 
hiányai épen ugy keletkezhetnek 
tulságosan mint 

ide jel enátkntánton Akkot! 
hozás csak experimentumot csin 
pasztalás kitüntette, hogy a kis 
annyiban, a mennyiben a t 
száma nagyobb mint a szükségle 
ország pénzügyeinek és igazságszol 
si érdekeinek een, káráta v 

al már ugy késitette el 
ne 18 törvényszék költsége 
év első felére lőn fölvéve. P 

mány felvette az eszmét s Pe 
miniszter negyven gvényeet 

vaglhatta égna jedupaltalal. Az 
vitele elé azonban sokféle jzen 

és ekek ügye, mire 
diei e, határoz 4 

szitett, a mult pént 
képviselői értekezleten lőn 
Ezenkivül több olyan javaslat 

nyait orvosolni, de f. 
és első folyamodásu törvé nyszéke 
kességi körét átalakitani hivat 

Ha szeretne valakit rajtunk kivül, 

tudtoddal lenne; nincs őszintébb teremtés ná- 

la a világon; de hát mondd csak, neked 

szenvedést okozna az, ha Jenny szive választott 
volna már? 

- Bevallom hogy igen, azt okozna! tu- 
dom azt fogod megint mondani, hogy ez önzés, 

érzem azt magam is, és igyekezni is fogok le- 
küzdeni érzelmeimet, ha probára leszek téve; 

de csak gondold el minő szép álmok a jövőre, 
a nyugodt együttlétre, melyeket mind megva- 

lósithatnánk, ha egy idegen nem tolakodnék 
közénk soha! 

- És te fel tudnád áldozni Jenny jövő- 
jét kettőnk önzésének; szeretnéd, hogy ne legyen 
családja, gyermekei, s ne élvezze a boldogsá- 
got, hogy a sokért éljen? Én azt nem tudom 

tenni s arra vágyom, hogy Jenny férjhez men- 
jen. Ez meglehet nehezen fog létesülni, ha- 
nem idővel, talán mégis. 

fontolással sokat el lehet élna 

Hallgasd csak, most játszik a zupgorán 

Mily gyöngéd érzelem vonul át minden kis ze- 
nemüvén! Egy ily szép tehetség, ily szerető 
lélek lenne magányosságra kárhoztatva általank! : 
Hanem most erről nincs miért gondolkodni még me 
Legyen elég neked annyit tudni, hogy jelenleg 
nincs semmi tervünk még a jövőre őt illetőleg. 
Most látom éppen itt az ideje, mikor el szoktál 

távozni hazulról, hogy elolvasd az esti lapokat. 
Siess, hogy kilencz órakor mint reridbken 

ismét körünkben lehess. 

- Cseppet sem 

radok. 

u mind inkább megke 

. türelemmel s meg- 

yugtalazkodom a ha ; 
pok miatt, s ha ohajtod, szivesen itthon ma- S 

- Neked jó hogy mozogj jegy kiesit eléd 
után a fris légen, addig mi is eligazitjuk apró fell 

házi lei Éredj, majd ujból találkozunk. 

Nem nagy kedvet éreztem elm 

látni az 
birt, egyik a 
egyenesen 
lögös ösvény 

ledtem a kis 

azon kEilépni,



ellyésal birna, mint Megy 

tve, hogy ez elem ugy bel- 

való gyors szaporodása s en- 

szágnak zsidók által való el- 
tó minden pártárnyalata felszó- 

lekében, hogy e gazdászati oligarchiá- 

elyet kormányaink az ultramonta- 

1, az internationállal és asocial-demok- 

K etkezett a cseléd-, tekejáték-, k0- 
adóról szóló törvényjavaslat. A ház álta- 

sságban vita nélkül elfogadja azt. A rész- 
alkalmával 1-14. §8. változatlanul 
k el. A 15. §-nál annak e) és f) 

z módosítványokat adnak be, melyek 

] §-nál Eötvös Károly inditványozza, 
a 17. §. helyére, ez pedig az elé té- 

elfogadtatott. A tvjavas- 

A főrendiház ugyanenapi ülésén 
z elnök b. Prónay Gábor volt felső- 

ajnálatát e derék tagjának elhunyta 
zár Imre áthozza a végrehajtók és 

ité szóló gzeztettt törvényeket 

mire réyke b. miniszterelnök 
házzal, hogy az erre hivott ke 

nd a nemzeti összetartás 

utos erőt, addig amazoknál az egy- 

fölött vivott győzelmek mámorá- 

tták az egész Görögországot. Ha- 
kodorta a az 

eddig a párt- és 
g s ildomosan el 

ve, y roy nem 

folytán politikai hatalomra törekvő 
megállapitásának kisérleti teréül 

mben kérdi, hogy szán- 

129 s nem 1075 frt tőkével, 
1083-al, 

ereplésépen mindig a józan szabadelvüség 
pászlóját lobogtatta, a multjának és jelenének 
kimagasló érdemeiből nevét körülömlő nimbus 

erejével egymaga is képes lett volna Csikszék 

szétzülve volt elemeit egyesíteni: annál gyü- 

mölcsözőbb munkakör várakozik ez értelemben 

rá most, midőn alanyi jelentőségével az or- 

szágos pártalakulás tárgyi hatálya rokonszenve- 

sen ölelkezik. 

Nem is késett Csikszék polgársága egy 

goczpontban találkozó ezen kettős örömének 

epedve várt főispánjának fogadásánál kifejezést 

adni. 
Márczius 30-a volt a megérkezés öröm- 

napja. A széknek az ősz Hargita közepéig 

terjedő nyugati határánál, daczára a roppant 

hó okozta nehéz közlekedésnek, 160 főnyi ban- 

derium és mintegy 120 fogat élén a szék 
tisztikara által fogadtatott. E kiséret, 
Szeredában várakozó néptömeg és fogatok csat- 

lakozása után, imposáns diadalmenetet képezett 

Csik-Somlyóig. A több helytt üdvözlő beszé- 
dekkel feltartóztatott főispán adott válaszaiban 

az ékesszóllás varázsával ragadta el a publicumot 
és hángolta a kedélyeket a lelkesedés legmaga- 

sabb fokára. 
A nmegérkezést a bemutatások hosszu 

sora követte; ezek közt elvi jelentőségben a 

felső és alsó népiskolai tantestületeknek An- 
talfy Károly tanfelügyelő által történt bemu- 
tatása magaslot, 

szónoklatok folytán a népoktatási szampontok 

határozott s a jövőre nézve biztató alakot 

öltöttek. 
31-én Csik-Szereda városában volt a be- 

iktatás. 
Ápril 1-én a szék papsága hálaadó iste- 

nitiszteletet tartott; ezt a törvényhatósági bi- 

zottság közgyülése követte, melyre egy küldött- 
ség hivta meg főispán ur ő méltóságát, ki 

magyar diszöltözékben megjelenvén, az eskü- 
tétel után egyikét tartá azon momentuosus 

beszédeinek, melyek a mily meleg érzésből 
fakadnak, oly gyujtó hatást gyakorolnak a 

hallgatóra. Együlés fontossága abban culminált, 
hogy Csikszék törvényhatóságának az országos 
szabadelvüpárthoz minden utógondolat nélkül 
való csatlakozása általános lelkesedés közt ha- 
tározatilag kimondatott. 

Az összetartás nemtője őrködjék hazánk 
s benne székünk ügyei felett! r. I. 

Sz. Udvarhely, ápril 7. 1875. 

(Egy kis helyreigazitás, ,a sz.-udvarhelyi jótékony nő- 

egyletrőlé, a „Kelet, idei 76-ik számában megjelent 

levélre.) , 

A levél kezdetén ezen kifejezés: „öröm- 
mel jelentem én is" az egylet azon egyik első 
hivasalnokát ismerteti fel, a kinek kezénél vol- 
tak az adatok. 

Helyreigazitásunk, kiválólag a pénzügy- 

re vonatkozik. 

Igaz, egy kis helyreigazitást lehetne ten- 

ni a nőegylet keletkezése leirásában is, hanem 
hihetőleg levelező nem birt tudomásával annak, 
hogy még kik s mikor akarták létesiteni a nő- 

egyletet. Azt pedig tudja, hogy most is csak 
fillér-estély volt a czél a kezdetnél, s feledve 

van, hogy ki vagy kik adták meg a lökést 
ez eszmének, hogy legyen rendes nőegylet. 
Egy kis helyreigazitást lehetne tenni ar- 

ra nézve is, hogy „kik fáradoztak még az egy- 
let felállitásán? mert mindenesetre nem kellő 
máltánylat azokat, a kik tanácskoztak, jártak, 
fáradoztak, kolduláztak, 60, 80, 100 fr tot is, 

s még többet is gyüjtöttek körükben, s ön- 

maguk is részint rendes, részint felülfizető ala- 
pitók, szóval: azokat, a kik buzogtak is, tet- 
tek is az ügy mellett (p. o. van tag, a kima- 
ga is 100 frtot alapitott, s társával, 7 gyüjtő 

iven 116 frt. 16 kr iszámolt be) mellőzni a 
mellett a ki buzoghatott, de nem fáradott 

egyébben mint hogy 1 frtot ajándékozott. 
Különösen lehet egyén a ki a legelső 

lépésnél kezdve mindig biztatólag, tervezőleg 
tanácsadólag, s munkával szivesen részt vett! 
munkával, melynek értéke nem határozható 
meg, azonban kérjük is, tanácsosnak is tartjuk, 
hogy neve föl ne emlittessék. 

Hogy valaki magán izlésből valakit ki- 
emelni szeret, azt teheti; de a hivatalos köz- 

leménynek csakis a valóságot s részrehajlás 
nélkül szabad feltüntetni annyival inkább, mert 
alapszabályzatilag jegyzők teendője lévén ahir- 

lapi tudósitás, nekik hiven kell kezelniök bár 

mit is. 
Ebből kifolyólag, ha „a sz.-udvarhelyi 

jótékony nőegylet" keletkezésének s létrejövésé- 

nek története megirását - a mit a tisztvise- 
lőség már egyszer elvetett - netalán a vá- 
lasztmány elhatározná, s történetesen a jegy- 
zőkre bizná, ők azt is hiven meg fognák 

irni. 
Helyreigazitásunk tehát a pénzügyre néz- 

ve ez: az alapitók létszáma nem 126, hanem 
akkor a mikor levelező közölte, volt 128 most 

hanem akkor 
most 1089 frttal. Ezen összegből 

612 frt maguknál az alapitóknál van, s 6%7- 
kal kamatozik: a befizetett alapitványi összeg : 

477 mt 

tőivek alapján : 

Csik- 

ki a mennyiben az eszme- 
gazdagság és dialecticai jártasságban kitünő 

Azon inkább elméleti 

328 

S minthogy levelező „pénztári kimutatás 
szerint" ir, mi pedig jegyzőkönyvek s gyüj- 

tehát a különbség kitisztá- 
zandó. 

Az első nagy értekezlet is nem 1874. 

oct. 28-án, hanem 19-én volt. 
A 24-ik választmányi tag is az irótoll- 

ban maradt, kinek nevét ezennel mi kiirjuk: 

Veress Ferenczné ő. 
Jelenleg az örökös választmányi tagok lét- 

száma 55, akkor is 52-nek kellett volna lennie. 

Egy kis tollhiba: ,„16 szegény jelentke- 
zett s mégis igy folytatódik: „ezen 17 sze- 

gény közt" stb. Ehez pótlólag tudomásra hoz- 
zuk, hogy az ottani közlésen kivül, egyik sze- 

génynek utánpótoltatott még 1 frt, egynek (a 
18-iknak) megint 2 frt adatott; tehát 33 frt 
a kiosztott összeg s 4 frt temetési költség. 

Végül mi örömmel jelezzük, hogy az ügy 
fontosságát többen is átértették s lelkesülnek 

érette; óhajtjuk, hogy őrizzék meg az érdeklő- 
dést azon időre is, mikor reményünk szerint a 

kisdedovóda ügye felszinre kerül. 

Zajzon Ferenczné. 

Magyar lapok szemléje. 
A „Reform' a zsidó kérdésről ir, melyet 

Istóczy képviselő tett fel egy interpellátio alak- 

jában, melylyel nevezett képviselő egy pár 

napi kétes értékü hirnevet biztositott magának 

s mely kérdés valóságos Columbus tojás. Eu- 
rópai zsidóság, panjudaizmus ránk nézve nincs. 
Ránk nézve csak magyar zsidók vannak. Poli- 

tikusaink figyelme és gondja irányuljon arra, 
hogy a zsidóság magyar legyen és ne német, 
hogy elsőbb is felsőbb rétegei a nemzetbe ol- 
vadjanak s ezáltal otthonukká legyen hazájuk: 
akkor megszünt a zsidóság egyébnek lenni fe- 
lekezetnél s kitünő tehetségeik, melyeket Is- 
tóczy világra szóló uralomra hivatottnak hir- 
det, kizárólag e hazának fognak kamatozni. 

Minden zsidó kozmopolitikus, leginkább a né- 
met, csak az nem, a ki magyarrá lett s ezek- 

nek a száma nem kevés. A magyarországi zsi- 
dókban nem csak a képesség, hanem a hajlan- 

dóság is megvan arra, hogy a nemzet testébe 

beleolvadjanak. 

Az ,„Egyetértés és M. Ujság? ugy talál- 
ja, hogy a bécsi nemzetgazdasági congressus 

ülései igen tanulmányosak reánk nézve. A bé- 

csi nemzetgazdák ugyanis, sem többet, sem 
kevesebbet nem terveznek, mint a fenálló kö- 

zös s egységes vámterületre, már t. i. a vám 

tekintetében egységes Osztrák-Magyarországra 
a külföld irányában a védvámot behozni. Pom- 
pás gondolat. Még csak az kellene, hogy mint 
a vámpyr egész kényelemmel szivja ki az 
osztrák ipar minden parányi életerőnket. Hasz- 
nos volna ez ugy az osztrák kincstárra, mint 
a vele közös magyar kincstárra. De boszantó 
volna a magyar iparra s a magyar fogyasztó 

közönségre, mely teljesen az osztrák ipar kezé- 

be esnék - eltekintve a jogi oldaltól, mely 
épen semmivé volna téve. Nem csodálkozik, 
hogy az osztrák nemzetgazdák ilyen gondola- 

tokon törik fejüket. Minden szentnek magafelé 
hajlik a keze s e tekintetben az osztrákok ki- 
tünő szentek. Hazánk érdekei a rögtöni intéz- 

kedést igénylik, igénylik pedig azt, hogy a 

magyar vámterület önállósittassék s teljesen 
elkülönittessék az osztráktól; azt követeli 

kincstári érdekünk is, melyet tetemes jövede- 

lemmel gyarapitana az. 

A ,Ellenőr" legjobb politikának a becsü- 

letes igazmondást tartja. Nem igaz tehát az, 

hogy mi magyarokul, teljes képtelenségnek tart- 

juk Dalmáczia visszacsatolását combinatioba hoz- 

ni az uralkodó ott utaztával. Nem igaz az, hogy 
mi megelégszünk azzal, többszörösen kimuto- 

gatni a történelemből és az államjog tételes 

határozataiból a magyar korona jogát Dalmá- 

cziához, és hogy a tényleges állapotot megboly- 
gatni eszünk ágában sincs. Mindig arra gon- 
dolunk; s ha nem beszélünk róla folytonosan, 
azért van, mert a tettek ékesszólását várjuk. 

S tettnek tekinti ez utazást is, melyre a tájéko- 

zás szükségérzete birta rá a fejedelmet, ut egyen- 
gető tettnek, melynek nyomában igen is hiszi, 
hogy jönni fog előbb utóbb ez államjogi függó 

kérdés végleges elintézése. 
A „,Pesti Napló" szerint hozzá kell lát- 

nunk a dologhoz, hogy gyár, kézmü és házji 

iparunkat,a mennyiben még fennállanak, önerőnk- 

kel megtarthassuk, s legalább itthon a kül- 

földdel 

mennyiben pedig az ország egyik-másik részén 

hiányoznának, azokat ott meghonosithassuk. Az 

orsz. magyar iparegyesületnek kell arra a ma- 

gaslatra emelkedni, mely arányban áll kitüzött 

czéljával s hova más téren az orsz. gazdasági 

egyesület már felemelkedett. Ide kell most a 

közélet férfiainak a politika nyügeiből megsza- 

baditott figyelmet és [munkásságot forditani s 

itt kell az erőket minél előbb központositani. 

müködés terét, melyen 

az egyesület eddig szerény eszközeivel mozog- 
hatott, ki kell szélesiteni s a gyakorlati kez- 

deményezés ésa segély nagy vállalatát megkez- 

deni. Az irodalmi müködés, mintagyüjtemények, 

az ipar-iskolák, a kiállitások, a buzditások és 

jutalmazások mellett meg kell inditani a köz- 

szemben versenyképessé tehessük, a 

pontban és a vidéken az ipar-hitelintézetek, a 

fogyasztási és nyers anyagbeszerzési, az ipar- 
zálog és biztositási intézetek megalapitását és 

segélyezését. Gyakorlativá és sikeressé kell ten- 
ni a mozgalmat, s meg kell ragadni ennek ve- 
zetését, nehogy egyes irányokban betegessé vál- 
jék, s ezáltal a végsiker is koczkáztatva legyen. 

A segesvári iparosok 
kérvénye a képviselőházhoz. 

Nagyon tisztelt képviselőház! 

Általánosan ismert tény, hogy hazánknak 
csaknem minden kis ipara már évek hosszu 
sora óta mind inkább sülyed és nyomorog, a 
nélkül, hogy annak helyére valamely hazai 
nagy ipar lépett volna. 

Ezzel szemben pedig évről-évre növekszik a 
külföldiiparcsikkeknek Magyarországba való beho- 
zatala s a külföldi verseny nagyobbodása ha- 
zánk minden helyein constatálható. 

Ezen, az egész országra és az összes nép 
háztartására nagyon is szomoru jelenségek okai 

igen különböző természetüek s nem lehet ta- 
gadni, hogy az államnak nem áll hatalmá- 
ban egy magára mind e rosz viszonyokat - 

a 

melyeknek eredménye iparunk elnyomása - 

megakadályoznii 
Az államnak egyébiránt sokféle eszköz és 

ut áll hatalmában, hogy itt segitőleg, támoga- 
tólagés előmozditólag kezdeményezhessen és mü- 
ködhessék; és valóban saját érdekeit ismerné 
félre, ha az ipar emelésére szolgáló eszközöket 

és utakat fel nem használná. 
Ha hazánk függetlensége igazság akar 

maradni és nem akar csupa látszattá sülyedni, 
akkor a hazaiipar fejlesztendő s kell hogy azon 
csaknem adózói viszonynak, melyben ipari te- 
kintetben a külföldhöz állunk vége vetessék, 
mely az ipar nélküli ország egy kéz és lábak 
nélkül való emberhez hasonlit, egy segélytelen 

gomoly és védtelen lapda szomszédai kezében. 
Azon meggyőződés, hogy az állam támaszt 

nyujt a hazai ipar karjainak, azon tudat, hogy 

ezáltal saját érdekeit segiti és annak bizonyos- 

sága, hogy almagas képviselőháznak valóban van is 
akaratja e tekintetben minden lehetséges támo- 
gatást nyujtani - fölbátoritja alólirt seges- 

vári iparosokat és polgártársaikat e kérvényben 
a magas képviselőház figyelmét a hazai iparon 
való segitésre telhivni. 

Bátrak leszünk a következőkben kimu- 

tatni azon irányokat, a melyekben és azon esz- 
közöket, a melyek által nézetünk szerint az ál- 

lam részéről is lehetne hatni a belföldi ipar 
emelésére. 

Iparunk emelésének lehetőségére szükséges 

feltételnek látjuk az osztrák-magyar monarchia 

nyugati felével szemben a vámvonal föllállitását. 

Tudjuk, hogy e szó roszul hangzik és hogy 
ezáltal ellenlétben állunk a hangadó nemzet- 
gazdasági iránynyal s ha mégis azért emeljük 
föl szavunkat, hogy a vámvonalnak az örökös 

tartományokkal szemben való fölállitása általa ho- 
ni iparnak védelem teremtessék - ezt hazánk 
sajátságos viszonyaira való tekintettel tesszük 
és azon meggyőződésben, hogy az örökös tar- 

tományokhoz való gazdasági viszonyainkban a 
szabadkereskedés elve semmi, mint azon alap, 

melynek védelme és ereje alatt a gazdasági- 
lag erősebb a gyöngébbet kizsákmányolja. 

Anglia is csak akkor fogadta el a sza- 
badkereskedés elvét, midőn ipara minden más 
népeké fölött nagyon ki volt fejlődve és csak 
akkor keresett uj és olcsóbban hozzáférhető pia: 

czokat. 
Európa minden állama csak időnként ha- 

gyott föl a vámokkal, és csak is iparának ki- 
fejlettségi viszonya szerint. 

Egyedül Magyarosszág és Erdélynek volt 
föntartva, hogy az örökös tartományokkal szem- 
ben fenállott vámvonalait eltünni lássa. 

Ez elhamarkodott eljárás szomoru követ- 

kezményei nem maradtak és nem is maradhattak 
ki. A kevésbbékifejlett magyar ipar nem állhat- 
ta ki a versenyt a sokkal előrehaladottabb 
osztrák iparral. 

Lépésről-lépésre elfoglalták az örökös tar- 
tományok a hazai ipar piaczait. Az utóbbi 
ennek folytán napról-napra hanyatlot, mialatt a 

másik, magyar vevőire támaszkodva iparának 

eddig nem sejtett kiterjedést adhatott. Mert 
bárha eleintén az osztrák iparnak Magyaror- 

szágba nyomulása ellen akadályok állottak a 
rosz közlekedési eszközökben, de a nagy vasu- 
tak kiépitésével, melyek ma egész Magyaror- 

szágot hálózzák - elestek ez akadályok. 
Mai nap Brassó, az ország legkeletibb 

városa, kereskedelmi tekintetben Bécsnek egyik 
külvárosává lett és az örökös tartományokipa- 

ra az egész országot, egész kiterjedésében nyu- 
gattól keletig, meghóditotta. 

E rosz állapoton csakis ama bizonyos esz- 

közzel segithetni, melynek megszüntetése ezen 
állapotot eredményezte, tudniillik a vámvonal- 
nak az örökös tartományokkal szemben való 

felállitása által. 
Ennek felállitása nélkül a honi iparmeg- 

mentése nem is gondolható. Az örökös tarto- 
mányok ipara nagyobb és olcsóbb tőkékkel dol- 

gozik, mint a magyar ipar és az elsőnek ol- 

csóbb és tanultabb munkaerők állanak rendel- 

kezésére, mint az E utóbbinak. 

lithatnák. 

kényszeritené, hogy kivánalmait illetőleg eg 

eljárás. 

első föltétel a gyors és a jogukat kereső felek 

közli az „Ellenőrt a következő érdekes, vadi 

mértföldet lovagolva, elértük a vadász-tan 

a Ganges partján, márczius 5-én este. Egyi 

Mikép egyenlíthetné i ezen hátrányola 
a magyar ipar a szabad versenyben ? hisz utó 
bi időben Magyarországnak még gyáripara 
kényszerittetett az örökös tartományokba vá 
dorolni, midőn épen a legjelentékenyebb ipa 
rosok mint Sina, Schöller stb. magyarhoni 
raikat elhanyagolják, mialatt az örökös 
mányokban ujakat állitanak fel. 

A magyar ipar tőkéje és hitele naponkén 
fogy és üzleteinek hanyatlása mind több. -töb 
munkaerőtől fosztja meg; az örökös tartományo] 
iparához való állását egy fiatal fa sorsával le. 
hetne összehasonlitani, melyet egy nagy, erős 
fa közetlen közelébe ültetünk. A nagy töre 
kiterjedt ágai a közelálló fácskától elvonják 
világosságot és levegőt; a nagy fa mélyebbe 
ható, hatalmasabb gyökerei a fácska kicsn 
gyökereit megfosztják a tápláléktól, mely a ki 
zős talajból jön. A fácskának tönkre kell mer 
nie, a szabad verseny terén. 

De még a mennyiben a jelenlegi ker 
kedelem politikai rendszer az örökös tartom 
nyokkal szemben áll - ugyis van a magyar 
lamnak eszköz kezében, saját iparának, a 
különfélébb módon segélyére jőni. Mint egyi 
eszközt abban igyekeznénk felmutatni, hogy az o 
trák nemzeti bank birassék rá, hogy a magi 
korona tartományaiban lévő fiók intézeteit g 
dagabban dotálja mint jelenben és pedig 
mértékben, hogy ezek hathatós és valóban ha 
nos tényezők legyenek gazdászati életünkbe 

Igen jól tudjuk, hogy a nemzeti ban 
nem nyujthat közvetlen támogatást a kis ipa 
nak; de e támogatás közvetett uton eszközöl 
tő volna ugy, hogy a nemzeti bank a többny 
re nagyon is solid vidéki hitelintézeteknek olcs 
pénzt engedne, miáltal ezek azon helyzetbe jó 
jenek, hogy kamatlábaikat épen ugy hitelezőii 
mint adósaikkal szemben illő mértékben leszá 

E czélra a nemzeti bank részéről effecth 
aránylag nem valami nagy pénzősszeg kellen 

Már azon lehetőség, hogy a vidéki pén: 
intézetek a nemzeti bank támogatására esetle 
számithatnak, képesitené ezeket, hogy kamat 
lábukat mérsékeljék, a ddrága pénzt vissza 
utasithassák és elehetőség a drága magántőké 

kissé alább hagyjon. 

Ez uton a belfőöldi iparnak olcsóbb tők 
nyujtathatnék s igy ez az örökös tartomá 
nyok iparával szemben verseny-képesebbé. tétet 
hetnék. 

Egyik további és igen hathatós eszközt 
szolgálna e czélra igazságszolgáltatásunk egy 
szerüsitése és olcsová tételére s a szigoru esd 

Mostani vizonyajuk között, a más áll 
mokkal való összehasonlitásra csaknem végt 
len időre van szükségünk még, mig az adós 
ság követelések is törvényes uton behajtatha 
nak. Nem elég e végre, ha pörlekedési és vég 
rehajtási eljárásunk a bélyeg- és végrehajtát 
illetéken folytán még ehez igen költséges is 
Csak a legrendkivülibb szükség vezetheti a hi 
telezőbt mai napság arra, hogy jogait törvénye ho 
uten érvényesitse. Pörös eljárásunk hosszadal 
mas és költséges volta kiztosit minden kése 
delmező adóst, az űdvös halasztást illetőleg 

Hogy ezáltal a hitel gyöngittetik - nen 
szükség bizonyitgatni, mert a hitel kifejlésért 

re nézve olcsó igazságszolgáltatás. 
(Vége köv.) 

fndiáboól. 
Mint olvasóink ernlékszenek, Tisza Laj 

ez időszerint Indiában tesz utazásokat. Szive 
átengedés következtében egy magánlevelébő 

szatra és egyéb dolgokra vonatkozó rész 

teket : 

Agfa 187,5 márczius 10. 
. Allahabad mellet t kisértettem m 

előszőr a vaddisznó-vadászutot, mely igazán k 

tünő mulatság. Egy egész család vaddisznó 
találtuank, de a magas jungle és gabona k 
elvesztettük őket, kúlönben is csak a na 
kanok után lévén gyakorlatban lovagol! 
a koczák és malaczok: kiméltettek. Cownp 
volég a legközelebbi álllomás, honnan mintegy 

vadásztanya leirásának megkisértése is neh 
Pompás nagy fák alatt elszórva, a mint épp 

a helyiség engedi, vannak felütve a kitül 

kényelemmel berendezett sátrak, körülöttük 

fák alatt szerte a lovászok ütnek tanyát 
paripákkal, mig ismét odább az eletántok 
hajtók csoportosulnak pattogó tűz mellett. 
án reggel 71/,-kor keztük meg az első hajtá 
mintegy száz hajtóval, a középen méltóságos 
lépdelvén egy nagy elefánt s a lovasok, 8 
hosszu lándzsával kezükben, jobbról-balról 
elefántól beosztva a hajtók sorába; alig félk 
mulva felugrott egy vadkan, én is Rach 
nevüű gyönyörű kis arabs pejlovam utánz eresz 
vén, mindenkit megelőzve beértem s körülbe 
lől egy angol m érföldön keresztül egész kői 
hajtottam, de ne m lévén gyakorlatom a lán 
z8a kezelésében, sohasem birtam azt beledő 

ugy, hogy a közbon a fáradt vadkan már 1



az odaérkezett lovasok 

4 elvette tőlem az első döfés (first spear) 
sab n menvén, - 

ezégéti Ezen erős hajtás után másik lovamra 

egy ritka szép kis fekete arabs, 

8z0nan egészen gyermek -; a sors ugy akar- 

ogy a vadkan szomszédom által felve- 

retv röfögve megtámadta lovamat, ez megijed- 

a fertyaegyenest felágaskodott, ugy hogy 

kénylen voltam leugrani róla, mert már már 

háti vágta magát. A vadkan egy oldalvágá- 

aal ább rohant, a lovasok utána s mig én 

iemé felkaphattam felbőszült lovamra, s a fo- 

ta, 

lyónkeresztül beértem a vadászokat, éppen 

tols páráját adta ki a vadkan. Lovam any- 

nyir meg volt bőszülve, hogy a harmadik 

rvadin elejtésében sem vehettem tetleges részt. 

"E kiben két óra felé járt az idő, ló és em- 

)ber ifáradt, 8 visszamentünk a tanyára. 

7-én 7 óra után reggel ismét kimentünk, 

4de okáig nem birtunk a kanra akadni, ko- 

czálés malaczok czikáztak előttünk; s párszor 

uhiál fárasztók lóvainkat. Tudtuk hogy a kan 

nenlehet messze, de a jungle oly sürű voit, 

4 hog nem voltunk képesek kiverni belőle. Ek- 

korelgyujtottuk azon darab jungle-t 
s éppen 

az olsó perczben rohant ki a vadkan; azon- 

banfalu Közelében levén, a kertek közt is a 

mas vetésben ugy el-eltünt előttünk, hogy 

báróbb izben megpillantottuk, utoljára sem 

udk Kihajtani onnan. 11 órakor rosz kedvvel 

megértünk sátrainkhoz. A 2 óra délután ismét 

u nyegben talált s 5 óráig három vadkan he- 

vena földön. Az első után lovagoltam, győ- 

nyői sport volt; a másodiknak hajtását egy 
domról néztem. 

(Vége következik.) 

Apró puskatűz. 
Kovács Albert pesti theologiai tanár 

és rdélyi hazánkfiáról is betelt a közmondás: 

hgy senki sem próféta a maga hazájában. 

Ő,ki annyi érdemet szerzett magának a val- 

lás reformeszmék terjesztése körül; a ki va- 

lahnyszor sikraszállott a debreczeni vaskalapos- 

me a küzdelemből: most erdélyi csatározásá- 

bpólvereséget szenvedve kénytelen hátrálni. Ol- 

vasink előtt ismeretes, mikép az érdemes ta- 

náur, azon kérdésben: Enyed vagy Kolozsvár 

alllmasabb-e arra, hogy székhelye legyen az 

erdlyi ref. papnöveldének, érveinek dandárá- 

valsegélyére jött enyedi theologiai tanár r0- 

kouinak és barátainak, a kik még gondolatjá- 

tólis annak: hogy az enyedi husos fazakokat 

1t félek, mint az ördög a tömjéntől. A Kovács 

Alert által vezényelt segélydandárnak az „Er- 

déi protestáns közlöny" legközelebbi számában 

Szsz Domokos állott elébe érveinek erősebb 

dadárával, mely amazt teljesen szétugrasztotta. 

Saáljuk, hogy lapunk szűk tere nem engedi, 

hor az egyházi fontosabb kérdéseknek benne 

heet engedjünk, a győzedelmes czikk megér- 

delelné, hogy lapunkban is reproducáljuk. Nem 

teltünk egyebet, mint figyelmeztetjük olva- 

ék közül azokat, kik a nemsokára megnyi- 

laló egyházkerületi közgyülés tagjai, olvassák 

elmind a Kovács Albert, mind a Szász Do- 

mkos értekezéseit. Két hasznuk lesz ezek lát- 
oolisásából: tájékozva lesznek egyfelől azon kér- 

dáéiránt, a mely az egybegyülendő egyház- 

keileti közgyülésnek egyik nevezetesebb vitás 

kélése leend; másfelől gyönyörködhetnek azon 

lámányban: hogyan néz ki egy minden po- 

siojából kivert és megszalasztott hadsereg. 

Minek köszönhette Kovács Albort a deb- 

Ii Ipveni vaskalaposság ellen vivott győzelmeit 
m ninek köszönheti az Erdélyben szenvedett 

u eséget? Midőn Debreczen ellen szállott sik- 

aa felv.lágosodás és szabadelvüség fegyvereit 

ugtatta kezében: minálunk e győzelemre ve- 

)t fegyvereket ellenének kezében hagyván: a 

yervativismus rozsdás kovás puskáját vette 

mesbe. Mi azt vártuk, hogy Kovács Albert 

fog szólani nagyenyedi tanár rokonaihoz: 

uiámfiai, barátim, ne jöjjetek ellenkezésbe a 

adó kor jogos követeléseivel, az igazság dia- 

uát meg lehet ugyan egy időre akasztani, de 

ukre elodázni nem. Már pedig az igazságok 

aó tartozik, hogy az erdélyi ref. papnöveldé- 

a jobb helye van Kolozsvártt, mint Enyeden, 

wmint azon papnövelde, melynek én egyik 

nytelen tanára vagyok, jobb helytt van Bu- 

hesten, mint Kecskeméten, Nagy-Körösön 

vAy a falusi előnyökkel annyira bővölködő Pót- 

al 
30 

gyujthatja értelmének mécsesét, mint a szük- 

pAtörű Enyeden. Azt sem szabad szemetek 

téveszteni: hogy ha nélkületek, sőt ellene- 

8 lesz e korszerüű reform végrehajtva: na- 

7 un kellemetlen helyzetbe jöhettek. Ilyen föl- 
t vártunk mi Kovács Álberttől. E helyett 
v nban vaskalapot tevén fejére, beáll atyjafiai 

óő törekvéseinek támogatására. Hanem Szász 

t 0 nokos beholypasztotta ezt a vaskalapot, ér- 
38 nek szétrobbantott hadát kénytelen most 

Kvács Albert visszavonni, hátrálása közben 
H hangoztatyán: „Már siess hazámba vissza 
1 j t seregem. 

ságellen, mindanyiszor diadallal koszoruzva tért 

nalán odahagyni lehetnek kénytelenek, jobban 

jjtotta felvilágosodásnak, a leendő pap jobban 

A KELET- magán-távirata. 
Feladatott Buda-Pesten ápril. 10. 10. ó. 50 p. d. e. 

Érkezett, ápril. 9. 11. ó. 7 p. d. e. 

A képviselőház ismét két adó- 
javaslatot intézett el. A kermány 
hajlandónak nyilatkozott a ma- 
gyar hivatalnokok egyletének 

150,000 frtot kölcsönözni. Az 

erdélyi és horvátországi csend- 

őrség ügyében erélyesen foly- 

nak a tárgyalások; a csendőr- 
ség a belügyi és honvédelmimi- 

nisterek alá lesz helyezve. 

Feladatott Csikszereda ápril. 9. 6. ó. 10 p. d. e. 

; Érkezett, ápril. 9. 6. ó. 45 p. d. e. 

A csikszeredai választókerü- 
let választói ma tartott értekez- 
letükben a két párt egyesülését 
egyhangulag elfogadván, a sza- 
bapelvü" pártba léptek. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, ápril. 10. 1875. 

- Ő felsége tegnap előtt délelőtt utazott 
el Velenczéből Polába, épp oly szives bucsu 
után, mint a milyen ünnepélyes és szives volt 
egész fogadtatása. Polába estve ért ő felsége, 

üdvözléséül megszólaltak az ágyuk, harangok 
zugtak, az ünnepélyesen fellobogozótt hadihajók 

matrózai és a partot ellepő sürü néptőmeg 
harsány örömriadásokba törtek ki. A tiszti- 

épület előtt a katonai és polgári hatóságok, a 
papság, istriai tartománygyülések, a közönsé- 

gek és testületeknek küldöttségei fogadták; De- 

martini polgármester bemutatta a királynak a 
községi képviseletet és igen loyalis beszédet in- 
tézett hozzá, melyre ő felsége köszönőleg felelt. 
A várcs gyönyörüen ki volt világitva és pom- 
pás látványt nyujtott. A nagy tengerészgya- 
korló-téren király ő felsége másnap reggel 7 
órakor szép idő mellett diszszemlét tartott a 

helyőrség s a tengerészek felett, kik Pokorny 
altengernagy vezérlete alatt sorakoztak; a de- 

filée után ő felsége a tiszteket félkörbe lépte- 
té, meleg dicséretet s elismerést nyilvánitott 

nekik a csapatok mintaszerü magatartása, ki- 

fogástalan kinézése és szorgos kiképeztetése fe- 

lett; ő felsége ezután több intézetet szemlélt 

meg, hosszabban időzőtt a tengerész-kórházban, 
majd a székesegyházba kocsizott, hol a püs- 

pök és a papság fogadták; ezek után visszatért 

a törzstiszti épületbe és ott audentiákat adott. 

- A vallás- és közoktatási m. kir, mi- 

nister az összes felekezetek főhatóságaihoz, va- 

lamint az összes törvényhatóságokhoz a követ- 

kező nagy fontosságu rendeletet intézte. A kor- 

mány egy hazai tanintézetnek valamely külföldi 

kormány és törvényhozás általi segélyezését saját 

államunk önállóságával összeegyez tethetőnek 

nem tartván, egy felmerült eset alkalmából 

általában kimondotta, hogy az országban léte- 

ző felekezeti, - valamint községek, testületek, 

egyesületek vagy magánosok által fentartott 

bármely neműés foku tanintézetek, ugyszintén a 

felekezetek és egyházak is külföldi államoktól 

és azok uralkodóitól s korm ányaitól segélyt és 

anyagi gyámolitást semmi alakban sem nem 

kérhetnek, sem el nem fogahadtnak. A kormány 

ezen határozatáról, mely a cs. és kir. közös 

külügyminiszteriummal is közöltetett, czimedet 

oly felhivással értesitem, hogy azt a hatósága 

alatti közegeknek tudtára adni, s azokat ily 

irányban kellőleg utasitani, az e határozattal 

ellenkezőleg netalán mégis mutatkozó czélza- 

tok ellenében annak foganatot szerezni, hozzám 

pedigaz ily eseteket maga idejében feljelenteni 

el ne mulaszsza. Budapesten, 1875. évi april 

2-án. Trefort Ágoston s. k. A szóban levő 

„egy' hazai tanintézet tudvalevőleg a brassói 

gymnasium. 

- A vallás- és közoktatási m. kir. 
minister a székely-kereszturi állami tanitóké- 

pezde igazgató tanácsába rendes tagul Sándor 

János gymn. rendes tanárt nevezte ki. 

- Lapunk tegnapi számából, tévedés- 

ből kimaradt távirati tudósitásunk, mely sze- 

rint br. Kemény Gábor magyar kir. belügy- 

ministeri államtitkár Gyulafehérvár országos 

képviselőjévé ujólag megválasztatott. Sennyey- 

párti ellenjelöltje Biró Béla gymnasiumi igaz- 
gató volt, ki a szavazatoknak körülbelől egy 
negyedét kapta. 

-A földmivelési miniszteriumtól vet- 
tük a következő sorokat: „A földm. ipar és 
keresk. miniszterium által ezennel közhirré té- 

tetik, hogy mélt. gróf Zichi Ágost diószegi 
uradalmához tartozó összes szőlőtelepek, valamint 

az eladásra készletben tartott gyökeres szőlő- 
vesszők a kormány részéről kiküldött szakértő 
közeg által tüzetesen megvizsgáltatván, telje- 
sen Phylloxera-menteseknek találtat- 
tak.? A miniszter meghagyásából Major mi- 
niszteri tanácsos. 

- A kolozsvári ügyvédi kamara el- 
ső rendkivüli közgyülését ma reggel 9 órakor 
megkezdette. Elnök a gyülést megnyitván fel- 
olvastatott a választmány jelentése a kamara ed- 
digi működéséről, melyből közöljük a követke- 
zőket: A kamara tagjául jelenkezett összesen 

105 ügyvéd, ezekből az ügyvédek lajstromába 

felvétetett 89, elutasittatott 16, kik közül há- 

rom felebbezvén, ezek ügye ma is függőben 

van. A lajstromba fel vett ügyvédek közül 14 

minthogy ügyvédi oklevelét hiteles másolatban 

nyujtotta be, az eredeti bemutatására való fel- 

hivás mellett feltételesen jegyeztetett be. Ezen 

14 ügyvéd közül 6 eredeti ügyv. oklevelet be- 

nyujtván, a bejegyzés ezekkel szemben is fel- 

tétlenné vált. Az ügyvédi oklevelek eredetijének 

bemutatását szükségessé tette azon körülmény, 
hogy egyik benyujtott ügyvédi oklevél vakará- 

sok és javitások miatt aggályosnak tünt fel. 

Ügyvédjelöltek lajstromába felvétel végett ed- 

dig 14 ügyvédjelőlt folyamodott, ki
k a lajstrom- 

ba mind bejegyeztettek. Fegyelmi panas
z eddig 

beérkezett 11, ezek közül elintéztetett 7, tár- 

gyalás alatt áll 4. Szegénységi képviselő kine- 

vezés iránti folyamodvány érkezett 4. Segélye- 

zésért kérvény adatott be 2. Választmányi ülés 

tartatott 10, fegyelmi birósági ülés 5. Az ik- 

tató jegyzőkönyvbe mai napig beérkezett 233 

ügydarab, melyek közül valamennyi e
lintézésben 

részesült. Elintézés és kiadványozás történt ósz- 

szesen 538 drb. A jogtudományi közlön
y szer- 

kesztője lapját az ügyvédi kamara közlönyévé 

felajánlván, a választmány ezen ajánlatot elfo- 

gadta. A kamara számára mendrendeltetett 
a 

Jogtudományi Közlöny, Budapesti 
Közlöny és 

Juristische Blátter czimü szaklap. A v
olt kolozsv. 

ügyvédegylettől segélyezési czélra á
tvétetett s a 

helybelitakarók pénztárba betétetett 418 fr4
7 kr. 

A kamara részére, Kolozsvártt a belkőzéput- 

czában a Follyháznál 2 szobából álló szállás 

béreltetett ki, mely idei szt. Györgynapkor 

rendelkezés alá bocsáttatik. A jelentés felolva- 

sága után megkezdődött az ügyrend t
árgyalása, 

mely midőn e sorokat irjuk, még folyamat- 

ban van. 
- Az egyetemi kör" javára hol- 

nap tartandó felolvasásra különösen felhiv
juk a 

kolozsvári közönség figyelmét. Ezuttal két 
igen 

érdekes tárgyról u. m. a materialismusról Bras- 

sai Sámuel és ,„Venus átvonulásáról Mártin 

Lajos e. tanárok tartanak felolvasást. Az utób- 

bi tárgy illustrálására csillagászati képek 

lesznek telmutatva s a közönség jól teszi, ha el 

végre szinházi látcsövekkel felfegyverkezve 

jelenik meg. 

Kolozsvár városában az országos és 

katonai kórházak beleszámitásával az elmult 

márt. havában a városi főorvos hivatalos ki- 

mutatása szerint, az elhaltak száma 143. u. m. 

a férfi nemből 77, a nőnemből 66. ezekből hal- 

va született a férfinemből 1, a nőnemből 1,kis- 

koruak a férfinemből 40, a nőnemből 29. A 

kóresetekre nézve sem szorványos, annál ke
vés- 

bé járványos betegség nem mutatkozott : leg- 

többen haltak el különféle szervezetű lobos be- 

tegségekben u. m. 35 idült és heveny hurut- 

ban, életgyengeség miatt 14, tüdővészben 10, 

ugyanannyiau öregségi elgyengülésb és rángá- 

sos görcsben, vizkórban 8, hökhurutban 7, asz- 

górban három, ugyanannyian hagymázba
n, geny- 

vérben 2, ugyanannyian brihtkórban és szél- 

hüdés miatt, sárgaságban 1, ugyanannyi gü- 

mőkórban, himlőben , elmekórban, görvélyben, 

kiszorult sérv, vérszegénység és összeégés miatt. 

Rendőri bonczolás 1. 

- Hymen. Barcsay Domokos, hunyad- 

megye főispánja Barcsay Lászlónak fia, tegnap- 

előtt jegyezte el Korbuly Ida kisasszonyt, Kor- 

buly Bogdán a zálog-kölcsön intézet és hitel- 

bank igazgatójának bájakban gazdag leányát. 

Az ég áldását kivánjuk e frigyre. 

- A vasuti vonat, melynek fél 12-kor 

kellett volna Nagy-Váradról az estve megérkez-
 

nie, csak ma reggeli 5 órakor érkezett meg. 

Mint értesülünk az elkésés oka a bban van, 

hogy a tehervonat Révnél kizökkent a vágá- 

nyokból. Szerencsére semmi egyébb baj nem 

történt. 

- A sz.-udvarhelyi ref. főtanoda 

mennyiségtanphysikai tanára, Korondi Mózes 

mint magán uton értesülünk, a napokban igen 

rövid ideig tartó sulyos betegség után, munkás 

élete 51-ik évében meghalt. A még erélyes 

férfikorában levő, tanitványai mind a közönség 

részéről mindig szeretet és becsülésben része- 

sült tanférfi elhunyta nagy részvétet idézett 

elő. Mi, kik a megboldogultat ugy ismertük, 

mint a munka és igazság szeretet tántorithat- 

lan bajnokát - fájdalommal tudatjuk e hirt 

a közönséggel s teljes szivünkből óhajtunk a 

sujtott családnak vigaszt. Béke lebegjen sirja 

felett ! 

- ,„Baloldal czimű petroleumos hor- 

dó gyuladásban van, mai számában már for- 

radalmi időkre emlékeztető verset hoz ve- 

zórczikkül, melyből épülés végett idézzük e 
nehány strófát: 

Jaj a szegény népnek, szerencsétlen honnak, 

A hol nyaktilók, vagy bitók orvosolnak; 

De meg jajosb ott, hol dicsőségben élnek, 

Kik a szégyenfára inkább illenének. 

A nyomor torkából kiált éhes népség: 

Ne halaszd a fényes bünnek fenyitését, 

S az elfajultságot ne enged odáig, 

Hogy megharapjanak tenveszettkutyáid. 

Nem hallod az inség szivrepesztő hangját, 

Mintha fosztogatnák zsiványok, haramják! 

Nem látod a sebet, mely már ugy kezd égni, 

Hogy azt siáltozzák: ,még jobb volt a régil". 

Ezek ellen fordits hatalmat és kardot, 

Vagy azok általkoll tenéked megha 1nod, 

S hantod fölé irják: Nem ölé meg méreg; 
Megették testéből támadt undok férgek! 

Ajánljuk az ügyészség figyelmébe e verset, jó ; 

lesz felébreszteni a szerkesztő urat, ki ugylát- 

szik Udvarhelyett Párisnak nézi sa communis- 

ta petroleum büzétől elkábitva szerkeszt Ma- 

gyarországon lapot. Azok számára pedig, kiket 

rettegés fogna el az ily szokatlan hangu vezér- 

czikkek olvasásakor, megnyugtatásul magából 
a „Baloldal"-ból vett idézettel bizonyithatjuk 

be, hogy a megzavaradott fejü hivek igen ke- 

vesen. ,Az értelmiségből - igy kezdődik a 

,B.2 levele Csikszékből - ötön-hatan marad- 

tunk meg közjogi elveink mellett, a többi 

mind - kormányra lépett. 
- Farkas Miskáról, a nem rég 

Amerikába ment zenészről már érkeztek hirek 
a föld tulsó feléről. A magyar zenészek nem 

csekély feltünést okoztak már a hajón, nemze- 

ti öltözetük és barna arczukkal. Az utazók 

többször fölkérték, hogy játszanak nekik. Az 
utazás alatt több, mint 300 dollárt szereztek 
hegedüikkel. New-Yorkban megérkezve, szállá- 

sukat „az „Atlantie Garden*-ben ütötték föl. 

Egy félévre vannak szerződve; Farkas Miska 
hetenként 30, a többi vagok egyenként 16 dol- 

lárt kapnak és teljes ellátást. 
- Lateau Luizája Ausztriának is 

van, csakhogy nem oly hangzatos nevü. Psche- 

ra Francziskának hivják; Scheibenradischban 
(Csehország) lakik és egy pásztornak 27 éves 

leánya. Az egész környéken nagy jámborság 
hirében áll már jó ideje. Közelebb elterjedt 

róla a hir, hogy testén viseli az Isten-ember 
sebeinek nyomait, melyek időközönkint vérze- 
nek. A nép erre a hirre tömegesen járt hoz- 
zá bucsura. A kerületi orvos is meglátogatván 
őt, jelentéséből közöljük a következőket: A 
leányt hófehér ruhába öltözve, tiszta szobá- 
ban, az ágyon feküdve találtam. Kezében ol- 
vasó volt és imakönyv; mellette több szent 
kép. Az ágygyal szemben kis oltár van, me- 
lyen a szent szüz szobra áll, kinek mind- 
két oldalról hosszan szép szőke hajfonat 
csügg, melyek Pschera Francziska fejéről 

valók. A leány arcza feltünően halvány, sze- 
mei beesettek, arczkifejezése fájdalmas, tes- 

te igen lesoványodott, ereje nagyon hanyat- 
lott, érverése 100-on felüli, mely utóbbi kö- 

rülmény nagymérvü lázról tesz tanuságot. 
A beteg 14 nap óta csak vizen s kenyéren él. 
Mindkét tenyerén borsó nagyságu részben meg- 
keményedett bőrküteg van. A baltenyér sebé- 
nek körülete piros s gyuladásban van. Hason- 
ló jelenségek vannak a lábfejeken is. A mell 

balrészén szintén van seb; mely 4-5 hét óta 

vérzik a pénteki napokon. Ezeket hallotta az 
orvos. Ő legmagasabb foku hysteriát lát a do- 
logban, mely vallási rajongással, s extasissal 

van párosulva. A sebhelyek mesterségesen s 

csak a bőr felületén vannak előidézve. A leány 
még eddig fel nem fedezett gazemberek jöve- 
delem forrását képezi. A bucsujárások, melyek 

pénzt s más nemü adományokatjövedelmeztek a 

stigmatisált leány illetőleg a testkufárok részére 
már vannak beszüntetve. Az ügy az államügyész 

s az orvosrendőrség kezében van. Ezzel előadtuk 

mindazt, a mit az uj tüneményről tudunk, s a 

mi épen elég, hogy Lonkay Antal ur sajtó 
alá rendezze: „A stigmatizált Pschera Franczis- 
ka" csudáját, miként azt Lateau Luizával 
tette. 

- A kolozs-dobokamegyei népta- 
nitók egylete Kolozsvártt 1875 évi ápril hó 15- 
kén d. e. 10 órakor a városháza nagytermében 
rendkivüli közgyülést tart, melyre az egylet 
rendes, alapitó, pártoló és tiszteletbeli tagjai 

meghivatnak. A rendkivüli közgyülés főtárgya: 
a tantestületté alakulás. A közgyülés előtti na- 
pon délután 6 órakor a polgári iskola rajzter- 
mében előérkezlet tatatik. 

CSARNOK. 
Az orvosok. 

(Szemelvény Weber „Demokritos4-ából.) 

(Folytatás.) 

Meg kell vallanunk azonban, hogy ily 

ősi egyszerüség nem illik az arany praxishoz. 
Az idézett tanácsobt mai napság jobbnak 

találják megforditva, a mennyiben a betegsé- 
get még veszélyesebbé teszik, mint a milyen, 
vagy legalább is megrögzitik. Párisban Aescu- 

lap egyik fia nagy hirnevet szerzett magának 
ezáltal, hogy a követek és egyáltalán idegen 
személyeknek ily föliratu névjegyet mutatott: 
Medicin du corps diploma tigue (A diplomatiai 
testület orvosa); egy másik meg inasát kül- 
dötte kocsin egyik előkelő házból a másikba, 
hogy látogatást tehessen ő maga is; azonban 
mindkettőt felülmulta egy harmadik piaczi ki- 
abáló, a ki, midőn az utczán egy valóban hi- 

res orvos feléje tartott, azt mondá a körülál- 
e nagy ember is 

elismeri az ő orvosi szereinek hatásos voltát 

lók bámész csapatnak, hogy 

s ezzel a siető orvos felé fordult e szavakkal: 

nem igaz udvari tanácsos ur: mundus vult de- 

cipi? (A világ azt akarja, hogy rászedjék.)) 

„Íigen! valóban igen!? - mondá az elhaladó 

orvos s a tömeg megnyugodott. Lássátok! az 
ily uraknak legjobban illenék egy oly czimer 
melyre egy kacsa van festve e szavakkal: duak, 
duak, auak! A nagy városokban ezer meg ezer 

oly egyén van, a kik csak divatból, olykor 

lá s egy megbukott miniszternek azt 

valami szokatlanul kedves orvos vo 

mint a diplomaták vagy pláne a kath. 

figyelmet. 

gyógyulni. 

Iyen a természet az orvos; a fekete bodza, 

ellen már nem egyszer segitett; a szamóc 
ha ugyan nem eszik meg a városiak a po 
ra és a kétiksz repkény a köhögés ellen 
sonlóan hathatós gyógyszerek. Némely kér 

poleondor 886.1//, - 100 

Ilyen volt azon orvos, a ki egy ke 
vesztésbe jutott nőnek Gellert „Moral*-já ' 

ta, hogy számüzesse magát. Ez az 
xis - némelykor azonban holmi 
beleelegyedik s kéri az orvost, hogy bet 
jét látogassa meg, s a belépő orvosnak 
üres pénzes zacskót és két pisztolyt 
„Ime itt az én beteg oldalbordám! gy 
meg kérem, mert különben önnek kell be 
ni e két ólom [pilulát.. 

Páris- és Londonban valóban nem eg. 
szer fordul elő ily jelenet s mégis ugy látsz 
hogy London az orvosok és gyógyszerészek pa 
radicsoma. A nagy városokban a házio 
látogatása az időtöltésnek egy neme s az 
vos akárhányszor jobban ismeri a városi napi 
ujdonságokat, mint szakmája uj könyveit. Fél- 
tékeny nőknek igen tanácsos, ha nem válas 
tanak férjül gyakorló orvost. Zimmerm 

személyiségét, akár eszét vagy ismerete 
hirnevét tekintsük s valóban ez állás vála 

sánál épen ugy tekinteni kellene a külsőre is. 

Nagy városokban sok orvosnak kell meg- 

telepedni, mert ily helyen, ha valakinél a 
nem találja nyitját mindjárt orvos után 
vagy az oly kényeskedők miatt is, kikha uj, 
kat megkarcolták már rebegnek az élet n 
,Ur isten, tán csak nem lesz valami ve 
belőle?? - kérdezte aggódva egy ily 
sült, midőn a sebész inasát orvosságért kül 
dé - ,De bizony! még ha gyorsan nem já 
az a kölök - a seb maga magától fog m 

De legalább azon föld, hol rmésze az 
úr megkiméltethetnék e mulatságtól; ily 

házigyógytár, a borókafenyő a legjobb en 
szer s savanyu káposztát tévén a talpra 

kedő városok nem is fogyasztanak egye 
rokat és pilulákat s útat nyitanak a 
praxis-nak. 

Jöhet az ember oly helyzetbe, mi 
halált óhajtja s az ész nem is taná 
egyebet, de ha a szabaditó közel van, 
mégis reszket és fölmentést kiván. A 
kosság rendszerint boszankodás, fitogtatás 
őrültség, mig az egykedvüség azon ss0 
szemben, melyet mindenkinek még az 
nak is meg kell tenni - nemesült ter 
Kleist, a költő, halála előtt orvosána 
könyvébe ezt irá: Innumerabiles moó 
raris? medicos numera. (A megszá 
lan betegségek fölött csudálkozol? szán 
orvosokat.) . eatai 

(Folyt köv.) 

KÖOZGAZDASA( 
Kimutatás.s. 

A tordai kisegitő pénztár egylet forgalmá 
márc. havában 1875. 

Bevétel. 

96 kr, havi rendes és rendkivüli bet 
frt 26 kr, könyv dij 19 frt 50 kr 
provisiv és váltó dij L797 frt 08 k 
dijban 46 frt 80 kr, 225 tagtól vis 
tet kölcsön 47,584 frt - kr. 

öszves bevétel 61,719 frt 60 

211. váltó mellett kölcsön 4 
kr, kezelési kiadás 447 frt 38 
46 frt 80 kr, tőke visszafizeté 
28 kr, pénztári készlett 2979 fi 

öszves kiadás 6171 
Tordán, 1875 á 

Kizli az igazgató vála 

Távirati tudósitás a bé 
Ail. 9-és 5% Metalligue 
Kamat - 5% ti kőlcs 
frt 1860. Kölesön 112.60 
Hitelintézeti részvények 2 
ft. st. Ezüst 103.30. Cs. ki 

54.30.- 



zolgabirósá 

álas 
alkor Kakucson a körjegyzői székhelyen fog betöltetni. 
malvatnak tehát a pályázni kivánók folyamodásokat az 1 

ril-hó utolsó napjáig ide beadni 
görgényi járás szolgabirájától. Görgény, 1875. ápril ő-ké 

A kolozsvári 

Hitelbank 
d. u. A órakor tartandó 

tisztelettel meghivatnak. 
NAPI RENID: 

1. Az igazgató választmány jelentése a lefolyt üzletévről. 

A számvizsgáló bizottság választása. 

Kolozsvártt , ápril 7-kén, 1875. 

vazati jog felhatalmazás által átruházható. (Alapszabály 28. 29. 30 §8.) 

Nem hivatalos. 

n. 

(1- 
és Zálogkölcsön-társulat 

részvényesei az intézet helyiségében f évi május-hó 29-kén 

ILdik rendes közgyülésre 

LOGIN JÓZSEF, szolgabiró. 

3) 

m. évi zárszámolat és vagyon mérleg alapján az osztalék meghatározása. 

A választmányból szabályszerint kilépő két tag helyébe uj választás. 

Az igazgató választmány 
br. Bánffy Albert, elnök ; Gámán Zsigmond titkár. 

zavazati joga csak azon részvényesnek van, a ki legalább ő darab részvényt, a le nem 
járt szelvényekkel együtt, a közgyülés előtt 14 nappal, az igazgató választmánynál letesz. A sza- 

i részéről, ezennel közhirré tétetik, miszerint az algó- 

körjegyzőségben üresedésben lévő alkörjegyzői állomás, mely 200 frt. évi 
, 50 frt zálláspénz , 20 frt. irodai átalány és levélhordóval van 

s útján folyó évi május-hó A-dik napján d. e. 9 

871. évi XVIII. 

összekötve, 

an körülirt kellékekkel felszerelve, s szabályszerüleg bélyegezve, folyó 

elg T 

1-ör: Az emeletben öt egymásba járó szoba; ahoz 
fáskamara. 

2-or : i 
konyhának is használható, - ehez tartozó külön záros fáskamarával. 

(54) 

egyik 

ül a hátulsó konyhának is használható, ehez tartozó külön záros fáskamara. 
Ezek iránt egyezkedhetni lehet a nevezett házban 

Miiadó szállásoli. 
Kolozsvártt a legkedveltebb utczában. 
A belmonostorutcza napsorán levő Z4 számu emeletes házban azon szállások, 

ekben három évek óta a cs. k. csendőr parancsnokság szállásol; a folyó 1875-dik évi április 

iöl Ezent-György naptól kezdőleg - együttesen, vagy több részben kiadandók: 
tartozó konyha, kamara , 

(9-) 
hiu, pincze és 

33-or: Földszint az utczára nyilló két ablakkal három egymásba járó szoba, melyek köz- 

BÁNYAY L. KÁROLY, ház tulajdonossal. 

E 

bel-gyógyszerek használása nélkül, csupán 

Ez észszerű gyógymódot a bel- 
sikerei miatt. ; ; 

A készülék kezelésének egyszerüsége 

Árak: 

Bővebb részleteket e belehelés gzélezern alkalmaz 

orvos úr röpirata a bécsi cs. kir. közkórházban. Megren 

vagy utánvét mellett, a göngyért 50 kr. pontosan 
teljesít tisztelettel alólirt. 

Bizonyiítvány. 
Tekintetes úr! Sziveskedjék nekem forduló postaval egy-egy a 

8 megjegyzem, hogy több orvos által felhagyott betegem, az őn 
avul. 
ienerherberg, sept. 8-kán, 1874. 

Hs Kapható Grazban: Grablovicz 
Victor, Kolozsvártt: 

é szertárában. Brassóban : Jekélius urnál. 

küldeni, 
temesen j 

1. Belehelő készülék (javitott) 2 t 0 
Balzsamos-nővényi szerek) 10 dupla 1 r í üi l 
sványos „ ) belehelésre f 30 r 

Brochure E 

Gége-, torok- és tüdőbajok gyökeres gyógyitása, 

bécs-újhelyi gyógyszerész 

KOLTSCHARSCH FRIGYES 
balzsam-növényi és ásványos 

Hea Ha Ea a Hd 
Készitményei beszivása által. 

és külföldi orvosi körök igen gyakran alkalmazzák meglepő gyógy- 

KOLTSCHARSCH FRIGYES, gyógysze
rész Bécs-Újhelyen. 

módnak más rendszerek felett, mert a 

i Tanár dr. Niemeyvyer Mag- 

jánlj a fennebbi betegségekben. A 
k elismerő iratokkal. 

ása iránt tartalmaz dr. Czuberka C. emer. első al- 

deléseket a belföldön postai utalvány (5 kr.), 

dag balzsam-nőv. és ásványos szert 

jeles készitményei használásától te- 
Kitünő tisztelettel: 

STEIN ED., gyak. orvos. 

Wolff János úr gyógy- 

(6-12) 
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redeti Serail-Pasta, razialzerüle 
nések, pattanások, arozvörösség, bőratka, ránczok, máj- 

inden évszakban biztos segélyt nyujt, és pedig 
ny különösen a bőr aalk eltávo- 

edeti Serail-bőr-ifjuitó-tej, 
állandóan használva, szépiti a bőrt, s örök 1fju- 

get kölcsönöz aunak, ezen tölülmulhatlan szer különösen 
k fürd minden mosakodás uzán és ha az arcs a nap 

v Enajmövi Egy üvegcse ára 90 Er. 

hajnövesztőszer. fzen vüás 
ágait azon anyagnak köszöni, melyből készittetik ; 

1 - mint semmi más - medvezeírból készül, ennél- 
rendkivüli erővel bir, hogy egész kopasz helyeken is 
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sabb hajat növeszti. Egy elegans nagy porczellán tégely 

ti hajk en ö cs, a hajak hullása,. ellen, 
már harmadszori hasz- 

Jak kihullását megakadályozza és folytonos hasz- 
fejbőrt erősiti, valamint a gyökérnek uj éltető erőt 

ajkenőcs különösen hagymázos betegségek és gyer- 
egbecsülhetlen értékü. Ára 1 frt 40 Er. o. é. 

1-fej kor pa-szes az egyetlen szer- 
í 5 mely már kéte 

zn tán az annyíra alkalmatlan fejkorpát megsemmi, 
mint a sömörképződést a fejbőrön egyszermindenkorrá 

egcse ára 90 Kv o. é. 
: 

keleti szakállnövesztő-kenőcs, 
embereknél is a legrövidebb Idő alatt a legdúsabb sza- 
szti. Több ezer férfi ezen csalhatatlan szernek köszöni 

60 kr c é. 

(152) 

S 

óriási for- 
Ára 1 frt 1 

aj- és szakáll: festő- galma 
barna és fekete bajnak előbbi természetes szi- folytán 

zaadja, vörös vagy szőke hajat tetszés szerint bar- 
re fest. Ára 8 frt a0 Kr minden hozzá szük- képes 
Össze nem tévesztendő az európai hajfestő- 

indiai! növényzsiradékból készült fehér, 
ártalmatlan balzsam. Ha ezen balzsam- 

re, például az arozra, ajkakra stb. csekély 

ég termé vagy beteg 
Knál is 20 percz alatt ama utánoz- 

virágzó s átátszó testszint (Incarnat 
ak feltünő szép és fiatal emberekné, 

többszörös törölgetés által el 
inden festőszernél többrebe: 

ények, a legelőkelőbbek piperes 
elak z lzeeeet fölül. 

szittetnek, hanem 
ezredéveken át a Serait 
ismert illatszer-vegyészi 

csász. török udvari lilat- 

szám, 
ő melye 

utás 

10 

INGER HENRI 
szígoru hitelesnek és szilárdnak ismert 

vrászol- ás üiyatárú- gyári- 
raktára, 

Bécs, Fünfhaus, Schönbrunnerstrasse 36. 

27m 
s a lagnagyobb választéka van azokból. 

Ezen kivül finomabb czikkekből is a leg- I 
dúsabb tárlatot tart, s készpénz bevásárlá- 
sai folytán képes ezeket is bámulatos olcsón, 
minden versenyt kiálló árban adni és bátor- 
kodik a küszöbön álló idényre ajánlani 
legdivatosabb ruhakelméit, a melyek a leg- 

különbözőbb bel- és külföldi mousselinekből, 

battistokból, sima és koczkás lusztreből, Mo- 

hair, Alpaca és balernosból, szines ripsz, 

atlasz, barége, mozambigue, ecrusből, legfi 
nomabb frauczia ruha- és üng- percailból, 

egyéb mosó kelmékből, fekete lustre-, alpaca-, 

I ripsz-, terno-, legfin. franczia egyszerü és 
double cachemir-, manteletkelmékből, fekete 

bársonyból, fekete és szines selyemkelmék- 
ből, kitünő nehéz vásznakból és sok más 
árúból és kész minden kelméből mustrákat 
bérmentesen küldeni, a legpontosabb szol- 

és a legjobb 
minőségben 
árulni minden 
a hirdetésekben 
előforduló 
czikket, 

k 
99 

rmég 
Készséggel szolgáltatik mindenkinek 

e 1 z : leggyönyörübb női ruhakelmék 
nagy választéku mintagyüjteménye: 

HAMBURGER ADOLF 
divatárulkereskedéséből 

koronaherczeg-(úri)-utca 8-ik szám 

Talti etaeztst itals alalá * tért o.é. 
a valódi ezüsthöz csalódásig hasonló. Nem zsidóárú, s csak 

Nem tévesztendő öőssze más czégekkel, 

1 

1 

1 Ugyanaz, legfinomabb 

mind szép és finom munka. - Valamint exotikus áruk, u. m. disztálczák, 
tejkannák, fogpiszkálótartók, 
oly olcsó árban. Ses Vid 
tosan, em a megrendelés vétele után azonnal, s kérjük ezt igy cezi- 

mezni: An die Őhinasilbervaaren-Eabriksnie- 

Földszint az udvarra nyilló három szoba egymás mellett, melyek közzül az aer des A. Sehmidt, Wien, I. Eranziska- 

37) 

Csupán 

díjazott világkiállitási tárgyat. Változatlan fehér, 
A csoport következőkből áll: 

azórt adatik el az alábbi mesés olesó áron, hogy a felfogadott gyári 
munkásokat folytonoson foglalkoztatni lehessen. 1 ene genfi t e e 

z [4 elegáns irószer bronz 

Csak SCHVA A-nál , telkertőret méneht 
; a E elegáns bronzöntvény-alak- 

Bécs, Franziskanerplatz 3. gyertyatartó 
a melyek nem oly letkiismeretesek 1 teljes varrókészlet, talmi- 

arany tokban, 

finom záros czukortartó, 
japáni szivartárcza gazdag 
színjátékban, 

1 salon-csengetyű tömör tal- 
mi aranyból, 

1 igen elegáns fénykép-album, 
gazdagon aranyozva, 

1 finom kézi-bőrtáska, mozaik- 
képpel. 

1 100 éves napmutató, nél- 

külözhetlen minden háztar- 
tásban. 
Mindezen elősorolt, meglepő 

szép világtárlati maradványok 
ára csalk ö frt. Kapható 

Blau és Kann 
áru-tárában. 

Bécs, I. Schwibbogengasse 1. 

vVidékre utánvét mellett. 

nézve. 

1 tok 6 kávéskanállal ft. 
1 ,kés, villa és kanállal , 
1 burnötszelencze, belűl meg- 
aranyozva....... 
kávés- vagy teakanna , 
ezukortartó ő 
eczet- olajállvány 
pár girandol . 
mustártartó kanállal 
bors- és sótartó 

1 pohár tálcza 
1 czukorfogó . 
1 tojástartó belűl aranyozva 
1 vajcsésze . 

„ 10.- 1teaszürő 
, 15.- 1 czukorhintő... 

az árura 

ft. 

; 
evőkanál 
villa 
kés 
palló 
mocca-kanál 
gyermekkanál 

morő kanál 
tejmerőkanál 
pár gyertyatartó 
tok 6 kanállal .. 
dto 6 kanállal, 6 villávál, 
6 késsel és 6 kávés- 
kanállal 

; aranyozva 
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teásedények sat. valamint sok más tárgy ép 
ékre utánvét mellett pon- 

. 11 IRODALMI UJDONSÁGOK. 
steim Jámos erdélyi muzeum-egyleti 

kereskedésében Kolozsvárt kaphatók 

A m. tudom. Akadémia legujat 

kiadványai u. m 

JUDA, EZIAEK és ARtA 
Történelmi tauulmány, Beöthy Leot; 

Ara GO kr. 

A kényszer-egyesség a csőd eljárás 
Székfoglaló értekezés Apáthy Istvántól 

Ára 18 kr. 

Jelontás a CGapróuami alidllitásának egy módjánti, 
Fabinyi Rezsőtől. Ara 10 kr. 

Az egri vár 1687-ki feladásána 
alkupontjai és a törökök maradékai Ege 

Balássy Ferencztől. ÁAra 50 kr. 

A diffractio elméletéhez. 
Réthy Mórtól. Ára 12 kr. 

Régi falképek Magyarországon 
Irta dr. Rómer F. Flóris. 

13 többnyire szinezett képtáblával és 77 fam 
vényel. Ara frt. 

Hazai és külföldi folyóiratok, 
(151) (3) 
Hladó telelk 

(182) (3 ő) 
? Csak Rothenthurmstrasse 167? 

a Mirakelkeller mellett. 
Az űzlet feloszlása miatt a legjobb és 7 

legpompásabb ehinaezüst-áruk vég áA 

eladása van ott. Az árak a valódi érték : E é 

csaknem harmadára szállitvák. Próbagya- Kolozsvát tt, hidelv n, a nagy 

nánt szolgáljon következő kivonat a nagy 
árjegyzékből, a melyet kivánatra ingyen 
küldünk meg, 

6 

a 24 darab elegáns tokban 65 frt 80. 

kek, teaedények, asztaldiszek, karos gyer- 
tyatartók, czukorhintők, tojáspoharak és 
tojásgarniturok, fogpiszkálótartók, eczet- 
olaj-állványok, czukorfogók, asztalkendő- 
szoritók sat. 

hogy ne szedesse rá magát tökéletesen ha- 
sonló alakú chinaezüst-áruk által, a melyek 
csupán csalásra szánvák. 

mellett, pontes és lelkiismeretes 
szolgálat Leveléek és megrendelések inté- 
zendők 

mécs 

6 dr. 

néhai 
Sándor hagyatékához tartozó telek 
eladó. Értekezni lehet ifji Mer- 
za Jánossal bel középutcza 7 sz. 
alatt földszint. 

utczában A7 sz. a. 

Leszállitoti árak: 
kávás kanál, eddig ft. 3.50, most ft. 
evő „8.50, 
kés „8.50, 

n 

Csehy 

magyar tudományos RREEPERTORHUK 
Készitette Szinnyei József. 
Első osztály: a 

Történelem és annak segéd tudománya 
Ára ő frt. 

Idójárási viszonyok Magyarország 
8*. évben. 

Különös tekintettel a hőmérsékre és csapadkti 
Schenzi Guidótól. : 

villa e 8.50, 
levesmerő , ; : eeeseses-....... 
tejmerő „ 3.50, 5 
czukortartó „12., 
vajszelencze 5. 
teaszürő „-.80, 

HMuülönösenm megjegyzendő: 
6 dr. kés miad a 24 darab 
6 , villa együtt pompás 

„evőkanál tokban 24 1orint 

„ kávéskanál § helytt csak 9 írt 50. 

Ugyanaz brittania ezüstből, mind 

Legszolidabb és legpontosabb szolgálat 
és a czikkek valódiságáért kezeskedés mel- 
lett ajánlja 

33 E G E F. 

a Mros 
aru-aamárja, 
Bécs, Landstrasse, Hauptstr. 75, 

a tavaszi idényre való tekintettel egészen 

újan és legjobban berendezett legfinomabb 
és legdivatosabb gyapju ruhakelme, va- 

lódi szinü Cosmanoser perkalin-, franczia 
creton., jaconat-, brillantine-, valódi rum- 

burgi-, creas-, hollandi, fehéritetlen szilé- 
ziai czóérna és ház bőrvászon-, fehér és 

tarka len- és batist zsebkendő-, tarka ca- 

nevas-, fehér atlasz és damast sinvat-, csip- 
ke és czicz függöny, tarka butor és mát- 

rácg- sinvat, damast törölköző- és asztal- 
kendő-, szönyeg-, bársony és fail szalag, 

valamint ezerféle más divat- és vászon- 

áru-raktárát csupán 

7 Er. 

jutányos ár mellett rőf vagy vég számra. 

Teljes árjegyzékekkel valamint dús minta- 

gyüjteménynyel kivánatra ingyen és bér- 

mentesen szolgál. 

A vidékre pontosan és nagy lelkiisme- 
rettel teljesíti a megrendeléseket. 

eseeeseseeenseseeeseeseene 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

6 

Pompás tálczák, kávésibrikek, teásibri- 

A t. közönség sürgetőleg óvatik, 

Vidékre utánvét, vagy az ár beküldése 

PIREIS I3.-hez, 
Rothentilun 
lza i 
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 7 kőnyomatu sziues táblával Ára 0 

Bécsi Kártonnyomat-gyári raktár. 
Bátorkodunk az 1875-diki idényre következő legjutányosabb gy el: 

terjeszteni ; minden készitményt két minőségben jegyenüuk 1a s eyeri aszlegyik 
biztositván, hogy minden megrendelés: nzon pontossággai teljesitünk, mintha a meg 
mélyesen választotta volna ki a czikkeket. Kivánatra mustrákkal és részletes árjegyzébel ! 
luak. Üzietünket a legmelegebben ajánlván, maradunk ' 

Nyomatott 

(106) 17=180) 

Csak alapos, gyors és okszerü gyógyitás biztosit utóbajok ellen. 

Berfecskendezés nélkül, fájdalom nélkül, az emésztési szerveket megtá 

madó gyógyszerek nélkül, következményi bajok és a hivatás megsavarása nélkül, 

Számos ezer esetben kipróbált s eddig fölülmulhatlan módszer szerint 

hugyesé-folyásokat, 
valamint mindennemü 

titkos betegségeket 

tehetetlenséget (elgyengült férfierőt), 
továbbá borbajokat, hugycsőszüküléséket, fris és idült nyákfolyásokat 

nőkmél, és az onnan eredő 

miagtalanságoot, 
a nemzőrészek bujakóros fekélyeit és másodrendü bujakórt 
minden alakjaiban, az önfertőztetésnek minden kővetkezmé- 

nyeit, u. m. magömléseket, ondófolyást. sőt a végképeni 

tehetetlenséget is, katonai és polgári főkórházakban, mint 
a magángyasorlatban a legujabb tapasztalatok és buvárlatok 

nyomán, fényesen kiprobált egyszerü módszerrel, anélkül, 

hogy a beteg hivatása vagy életmódjában gátoltatnék, ki- 

válóan tartós siker biztositása mellett, bámulatos gyorsan 

és alaposan gyógyit (az ujon keletkezetteket S4 óra alatt) 

gyak. orvos és szülész, az itteni cs. kir. katonai főkórházbam volt 

osztályorvos, bel- és kültöldi tudományos és humanitási társaságok rendes és tisz- 

teletbeli tagja, a II. Lipót belga király arczképével diszitett 
koronás aranyéremnek tulajdonosa , 

rendelő-intézetében: 
iPest, országut 15-dik szám, 

a „Zrinyihez" czimzett kávéház felett , rső emelet, bemenet a lépcsőn. 

vaponkint reggel 7 órától 10-ig, d. u. 1-4-ig. 

zag pijjal ellátott levelekre azonnal válaszoltatik. = 
Várószoba minden egyes beteg részére külön. 

tisztelettel: 
39 

(76) (21-50) Az üzletvezelég 
Arjegyzék: 

Tn i 
Rőfös áru. minőség Végzáru 3050 vagy 54 rőf 

Saját gyártmányu percaline és üngkelme rőfe ft. -25 -20]'a 30 rőfös czérnavászon vége. 
Cosmanoser gyártmány percalineben, creton jés /a 30 rőfös febéritett creaszvászon vége 

üngkelme, rőfőe. ft. -30 25'/a 30 rőfös fehéritett kéziszövet vége 
Neunkircheni ba ttist és jaconet-gyártmány rőfeft. -30 25a 30 röfös fehéritett köziszövet vége 
Francziajaconet- és mousseline-gyártmány rőfeft. -40) 35a 50 rőfös hollandi vászon vége. 
Giroflé-Girofla, legújabb bálisés nyári ruha- a 50 rőfös belfasti vászon vége 

kelme, rőfe . . ft. 45 40 a 50 rőfös írhoni vászon vége. 
Terjabn mintáju török reggeli kabát-creton 0 * eee Icsak Maz és Holfeld-féle) vászo 

: . a : A * e -3 5-té 54 rőfö é é 
Bútor-percail minden szinben és mustrában, 70 vére söő 0 

Mugei franczia brillantine ; őfi ; gzetár inrabbol. , rőfe . - , : a : a é 
Fehér és sima szinű brillantine, rőfe f 733 ojayermek zsobkondok képekkel es szinos szó , 
Fehér és mustrás ruhakelme, rőfe f. 30 29r eb tüczot szémtta és ; 
Cosmanoser bör, nő és gyermekruháknak, rőfe ft. 45 40 eány: zsebkondők színes széllel, beszegve 
Angol len ruhakelmék házi ruháknak, rőfe ft. -80 tnszet számra - 
Felhér chiffon, shirting és házi vászon, rőfe ft. 25 20 Hölgyhattist vagy jaconet zsebkendők, színe 
Üng-chiffon vagy üng-percail, rőfe. ft. -35 -30p széllel, túczet számra : 
Fehér damast-sinvat és fehér és sár Férf zsebkendők színes széllel, beszegvé. ga nánking, rőfe. . i ft. 30 25 tuczet számra 

Jaguard és damast törölközök, rőfe t 80 2 Rumburgi vászon zsebkendők, tuczet 
Fekete orleans, rőfe : tt ö0 ol zámla : 
Fekete lüster, rőfe : f =060 Irhoni lenkendők, 5 féle, tuczet számra 

Fekete selyem lüstrin, rőfe ft. 1.20 1.-e A 5, 6, 7, 8 
844 angol fekete ruharips ruhák és dolmáknak aját gyártmányu kárton fejre való kendő röfe í t 1.601.30 tuczet számra : 

Euhakelmék sima, vagy mustiás színekben a0Cosmanosor gyártménya kirton vegy valit 
rőfe a i t 00 fejre való kendők tuczet számra 

Egyes darab-kelmék : Foulard fejkendők tuczetje . 
Cosmanoser Foulard zsebkendők férfiaknak 

Varrás nélküli rumburgi lepedők, 21/4 rőf szé- tuczet számra : 
les, 3 rőf hosszu, darabja í ft. 4- 3.- Saját gyártmányu forfi zsebkendők tuczetj 

Mindenféle szinü kávéskendők darabja ft. 80 -80Jaduard len asztalkendők tuczet számra 

1 darab fehér, vagy szines gyermek pikét- Damast len asztalkendők tuczet számra 
paplan . . ft. 1.30 1.10 Jaduard len törölközők tuczetje . 

Egy garnitura ágytakaró pikétből. szines Damast len törölközök tuczetje. P ; 
2 darab . = ft. 6.- 5-Damast csemege asztalkendők, fehér vagy 

Len-damaszt abroszok színes, tuczetje 1.1/1 
ft. 3. Ét. 3. 50, ft. 4. 50, ft. 6. 50 Török hagabug törölközők tuczetje 

8 10/. 13/, 187, 

E garniturák, fehérek vagy szinesek, 6 12 18 I 
jaduardból ft., ft. 10, ft. 15, ft. 20 

ás garniturák, fehérek vagy szinesek, 6 12 18 24 személyre 

damastból ft.ő, ft. 12. ft. 18, fít. 24 

Az elküldés utányét mellett, göngyért csak a saját kiadás számittatik s kérjük a czégre és 
ügyelni, nehogy irigykedő versenytársak csalódást okozhassanak. 

Becsi kártonnyomat-gyári ri 
Stadt, Ruprechtsplatz 3 sz. csak 3 

a Ruprecht-egyház mögött, a sekrestye-bemenettel é 
2 

Üzlet-jelentés!: 
a vászon- és divatárú-gyári raktár Bécsben 

Josefstadt, Kochgasse 36 szám alatt bemenet az Alserstrassó 
elhatározá gyártmányait a helyett, hogy mint eddig, ésupán a 27 kros üzleteknek adná, ugy nagyban, 
csinyben személyesen áruba bocsátni és minden czikkre nézve egységi árakat szabván, a 30 rőfös vég 
a 12 darabból álló tuczetet pedig 3 ftjával árulni, még pedig a 30 rőfős kelmékből valódi szinű per alinet 
kat, jaconeteket, monsseleneket, skót és sima ruhakelméket, czérna-, hollandi-, belfast- é 
shirting- és üng-shiffonokat, snürl- és szines ruhabarchenteket, angol lenkelméket házi ruháknak, 

damast-sinvatot, szines ágy-kanevászokat, fehér és sárga nankingot, tarka bútor-cziczeket és bútor-csi 

ablakfüggönyöket, damaszt- és sávoly-törölközöket. Továbbá tuczet számra 12 darabban fehér rumburg 
kéket, legfin. battist zsebkendőket színes széllel, sávoly és damast asztalkendőket, fehér és színes til 

török pifiuet-törölköző kendőket, battist- és cotton-fejkendőket, színes és kék férfizsebkendőket és min 
ba vágó czikkeket. 

Vidéki megrendelések lelkiismeretesen és pontosan teljesittetnek, mintha vásárló személ e 
tott volna, s a mi nem tetszik, kifogás nélkül visszavétetik. ; 

Czim: 

An die Fabriks-Niederlage, Kochgasse 36 Bécsben. 
NB. Próbaképpen 15 rőfös félvégeket és 6 darabból álló féltuczeteket is küldünk. 

I 
Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tanoda betüivel Kolozsvárt, 


